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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

I.  All the praises be to _ 4
Allah, who has sent down  3Y J; J3| Lﬁbﬂ! W b\-"J'l
upon His slave the Book, » T

and has not placed therein '_'[5-‘3& & Jaz ;5.] jg;kéjl

‘any deviance.
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s (He has made it) '_” s or fabs awl fad
straight in order that He ° 03 &G oyl L”“:‘s"

may warn (the disbelievers)
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good tidings to the believers
who do righteous deeds that
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theirs will be a fair reward. )

3. They shall remain therein | - ?,._,- g [.a
forever. & o 2

4. And He may warn those  , 2| ’"l | JE 2 ’1 Y
who say: “Allah has taken j “Bd o
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5. They do not have any
knowledge of it, nor {had)
their forefathers. Dreadful
is the word that comes out
of their mouths. They do
not speak except a lie.

6. Then perhaps you
(O Muhammad) would
torment yourself to death,
following after them, in
orief, if they do not believe
in this message.

7. Indeed, We have made
that which is on the earth an
adornment for it, that We
may test them, (as to) which
of them are best in deeds.

8. And indeed, We shall
make that which is upon it
(earth) a barren dry soil.

companions of the cave and
the inscription were a
wonder among Our signs.

10. When the yuuths
retreated to the cave and

9. Or do you think that the |
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» our affair right guidance.” = 2 *
x | - X
'2:5‘1' - 10 . = * -1 F "\~ 2 = ‘é;
?& 11 .Su We.cast (sleep) over ﬂS:jl 3 3-5;-3\ J‘ (3185 |*
* their ears in the cave (for) -~ - & *
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15.  “These our people, _ . . 2hgml (eps% o4
have taken gods other than T 7 'i_,u.:ﬁl uﬁ" Ejﬁ

L
Him. Why do they not fI'IP e A
bring for them a clear ¢ :-P'ﬁ'ﬁlp O¥ 633 ‘dﬁ‘l
authority. So who does
greater wrong than he J'; G IUJAJ’IU”
who invents against Allah

a lie.” :bucS’ 0l

16. “And when you hﬂVE.,,p [‘ 2,983z
withdrawn from them, and ShiALSE]
that which they worship | ,5. .- Az by o8
except Allah, then retreat -~ %ﬁ] 3 156 &l ‘jl
to the cave, your Lord will |, ., .. ,, 25 2
spread out for you of His (38 3 v of B0 ,5:]

mercy, and will make easy I p——
for you of your affair.” (G2 a5 "o | & ﬁSJ
17. And (if you were there) . s AL [, <2 § | .
you would see the sun V . -'-’.;l.)‘"“"“J (3

when it rose, moving away g .
£ = .2 ANk 2 25
from their cave on the right, ‘ j, i :.._,f.l - lJ 3—},‘!435 =

and when it set, passing e y
away from them on the L)L'i»;ﬂ &l }.’E,é;ﬁ Ny
left, while  they were 5 "

(laying) in the midst of it. o &3 4% §ﬁ 3 283
That was from the signs of ¢ 5

Allah. He whom Allah (&3l 438 abl 035 5% i e
guides, so he is (rightly)
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guided. And he whom He
sends astray, then for him
you will never find a
guiding friend.

18. And you would have
thought them awake while
they were asleep. And We
turned them to the right
and to the left. And their
dog stretched out his
forelegs at the entrance. If
you had looked at them, you
would have turned back
from them in flight, and
would certainly have been
filled with awe of them.

19. And in  like
manner, We awakened
them that they might

question one another. A
speaker from among them
said: “How long have you
stayed.” They said: “We
have stayed a day or some
part of a day. (Others)
said: “Your Lord best
knows how long you have
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stayed. So send one of you
with this your silver coin to
the city, then let him see
what food is purest there
and bring you a provision
from it. And let him be
careful, and let no one know
of you.”

20. Indeed, if they come

to know of you, they will
stone you or they will turn
you back to their religion,
and you will never then be
successful, ever.

21. And similarly, We made

their case known to them
(the people) that they might
know that the promise of
Allah is true. And that, the
Hour, there is no doubt
about it. When they
disputed among themselves
of their affair, they said:
“Build over them a building.
Their Lord knows best about
them.” Those who prevailed
in their matter said, “We
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surely shall make over them . ‘ S
a place of worship.” &) P‘ﬁ"l’

22. They will say: “(They © e
were) three, their dog the ﬁ-é-'k 1'” 431" U/j

fourth of them.” And - 2
(others) will say: “Five, fo—l—?k MNJL* M CXEK
their dog the sixth of them.” o s
Guessing at the unseen. And 4%& ()3 _’9-9-’ uﬁﬂb g7
(others) will say: “Seven, <

and their dog the eighth JAE IR Gw dJ ;..g..i‘f ’”
of them.” Say Olse _ S
Muhammad): “My Lord is @ 'ﬂl m VS }-ﬁu\g)

best aware of their number. .
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None knows them but a |132(B%| % ‘j‘,@-g—ﬂwui’
few.” So debate not about o
them except with the clear 333 o4 TN I 'ﬂj
proof. And do not inquire,
about them, anyone of these. =ylosl

23. And do not say of 9
anything: “I shall surely
do that tomorrow.” e
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24.  Except if Allah wills. -
And remember your Lord

when you forget, and say: | . . AP §i za %1
“It may be that my Lord PM O G e ol
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evening, seeking His
countenance. And let not
your eyes overlook them,
desiring adornments of the
life of the world. And do
not obey him whose heart
We have made heedless of
Our remembrance, and who
follows his desire and whose
affair has been abandoned.

29. And say: “The truth is |

from your Lord. Then
whoever wills, let him
believe, and whoever wills,
let him disbelieve.” Indeed,
We have prepared for the
wrongdoers a fire, its walls
will be surrounding them.
And if they ask for water,
they will be showered with
water like molten lead
which will burn the faces.
Dreadful is the drink and
evil is the resting place.

30. Indeed, those who believe
and do righteous deeds,
certainly We shall not cause
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to be lost the reward of I
those who did good in deeds. ...zLA‘-

31. (For) such, theirs willbe | , % - ;4 g < T"
Gardens of Eden, beneath % QU """}"’l &iﬁ-j"

of them rivers will flow. > (... ..} ,puf"‘ 5 LT s
They will be adorned therein o7 L*HU’Ié )Sj = 2
with bracelets of gold and
they will wear green
garments nt: fine silk.a_nd Cﬁ"f'i" wm o |2, 22
gold embroidery, reclining # ¥ a )
therein upon thrones. | 133 &l :;j] ‘}E 25 A g
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Excellent is the reward, and 2 ﬁ: ¥
good is the resting place. f[ﬂb‘ﬁ ERT RS :‘_’.Jlﬁl
32. And set forth to them lii {2598 :
4 e ." w "\ 2w 20l 2 ~ -
the parable of two men. We e g ’L"‘P‘l‘ﬂ"’:""ﬁl 2
had provided, to one of =7 i <
Z py Bdte  [aa iz
them, two gardens of ‘:f,:"L“ 2 R 2y

gl"ﬂpES, Hl'ld WE hﬂd - ,Fn:.?--" 2.~ - ;'__: - I_‘:“':..-r -
surrounded both with date i Wass = 2
palms and had placed
between them green crops. gV

33. Each of the gardens | ,{_ . ,¢ w52l i
brought forth its produce, =~ ['QBT “""’LM‘ (el

and did not fall short AP E;_.’iﬁ (o3 a2 2083
thereof in anything. And We . SRR

caused to gush forth in the = j—-_g
midst of them a river.
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34. And he had fruit. So he o Al . :
said to his companion, ,L-GJ LJ[-EJ & o s

while he was conversing ')\[,q g.l..n ﬁ{b‘ 2. da
; . vz >

with him: “I am more than

you in wealth, and stronger = |25 %2
in (number of) men.” =

35. And ‘he entered 'hlS S Y T T
garden while he was unjust d—-d;l ,ol[.g b AN >0

to himself. He said: “I do ¥V o e o
not think that (all) this will 31031508025 o GBI L6
ever perish.” A i

36. “And I do not think that 4 .2 w2 v $1T. «
the Hour will ever come. U% ° G Gl OBl G 3
And if I am brought back to o< - & . ) & ¢

: S

my Lord, I surely shall find = U%J c%u' J e
better than this as a return.” = ez (5%

37. His companion said - ”
o him, while he was ¥s& 3 dsle & 6
conversing with him: “Have

you disbelieved in Him who |3
created you from dust, then b

from a sperm drop, then ESL;,;,&Q_J;; ﬁa’&];_“‘,& 85
proportioned you as a man.” :
38. But He is Allah,| g if 3. % b1 .2 L“KJ
my Lord, and I do not ~ y
associate anyone (as =155 785
partner) with my Lord.
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39. And why did you not
say, when you entered your
garden: “What Allah wills
(comes to pass). There is no
power except with Allah. If
you see me less than you in
wealth and children.”

40. “So it may be that my |

Lord will give me better
than your garden, and He
will send on it a bolt from
heaven so it will become a
barren dusty ground.”

41. “Or the water of it will

be drained deep (in the
ground) so you would
never be able to seek it.”

42. And his fruit were

encircled (with destruction).
Then began he turning his
hands over what he had
spent on it, and which had
(now) tumbled to pieces
upon its foundations. And
he could only say, “Would
that I had not associated
anyone with my Lord.”
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43. And he had no troop of , 92% %
: -7 i’}_}*ﬁ-*-.-.’ 25 & 353 25

men to help him other
than Allah, nor could he "“‘l % 5 g,i -
defend himself. pia g a3 gy 22
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44  There, the authority is p it TR y

with Allah, the True One. %& 3 Qi“@« 2 G
He is the Best for
reward, and the Best for =5 el ‘3’” [_.l
the final end.
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46.  Wealth and children © g

are the adornment of the life [::,J;,LH ",‘i'l a2 ¢ }«-jl 3 dUl
of this world. And the
righteous deeds  which d.‘? N %3 Ea) =”c-.=-§l.j\3
endure are better with your

Lord for reward, and better ""{JL:‘ P35 5 ;
in respect of hope.
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47. And that Day We shall| . .
cause the mountains to pass S 2 dké" D L 3
away (like clouds of dust), " )
and you will see the earth as  2J3 38345 & "jgtf L;bu’;‘jl
a leveled plain, and we shall 3

gather them, and shall not )
leave out from them anyone.
48. And they will be - "
presented before your Lord Uﬁ Lo & 7 J‘ l};} 3
in ranks (it will be said): | . o e
“Indeed, you have come to 54 ()5 JACH ARG (TR S
Us just as We created you
the first time. But you 3] Jaz CJT ity Jj
claimed that We would

never make for you an -]aﬂ;
appointment.”

49, And the book (of , SF 3 I
deeds) will be placed, and chey ) (556 o) 883 5
you will see the criminals ,j

fearful of that which is
(recorded) therein, and they 1 i R
will say: “Woe to us, what 3 ““:ﬂ s d[‘ o

is this book that leaves ﬁ‘ %
neither a small thing nor a

big thing, except takes ¢ . . ., = o ,
account thereof.” And they l)i‘-?'r' L‘ LM::-: 2 [f-wﬂ-"l
will find what they did, 418 > . i
presented (before them). 7 ﬁ-,U‘” J 3 15
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And your Lord does not do
injustice to anyone.

50. And when We said to
the angels:  “Prostrate
before Adam,” so they
fell prostrate, except Iblis.
He was of the jinns, so
he departed from the
command of his Lord. Will
you then take him and his
offspring as your protecting
friends other than Me, and
they are an enemy to you.
Evil would be the exchange
for the wrongdoers.

51. I did not make them

witness to the creation of the
heavens and the earth, nor
their own creation, nor was
I to take the misleaders as
helpers.

52. And the Day He will say:

“Call those (so called)
partners of Mine whom you
pretended.” Then they will
cry unto them, but they will
not answer them, and We
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B MLz D
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find no way of escape from ;;.E ),
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54. And indeed We have | |.,# («, . rz5.
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for mankind, example of | & Al o g
every kind. And man is 06 3 Jis ‘J5 T
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punishment. But for them is -f;f--f"j_,?" 2 2 |2 %
an appointed time, they will (ZINR 3 o 1305
never find beyond which an

escape.

59. And (all) those ol L AR o G
townships, We destroyed 345 U 12 ‘G)':j‘ =
them when they did wrong, ; :

and We appointed a fixed ;"i'&g}"é 245 [Eiii-j
time for their destruction.
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N v - « | -
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our journey.” e
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And it took its way into e B S 2 & ouc
the sea amazingly.” & e Al
| il
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66. M id to him: “M ',,”I.-,’ e sl 8
0Ses sal 0 nim ay ,1& E‘jjfi(}ﬁwﬁcadﬁ
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67. He said: “Indeed,| _ _,1:.2 A 28 -z
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68. “And how can you have
patience with that whereof
you can not encompass in
knowledge.”

69. He (Moses) said: “You

shall find me, if Allah wills,
patient and I shall not
disobey you in (any) order.”

70. He said: “So if you
follow me, then do not ask
me about anything until 1
myself make mention to
you about it.”

71. So they both proceeded,
until, when they embarked
on the ship, he made a
hole in it. He (Moses) said:
“Have you made a hole
therein so as to drown its
people. Certainly, you have
done a grave thing.”

72. He said: “Did I notsay _,

that you would never be
able to have patience with
me.”

73. He (Moses) said: “Call |

me not to account for what |
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you. I will inform you of the  , . ey il s
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which you were not able to Seh o <
have patience.” Syle
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31. “So we intended that
their Lord should change for
them one better than him in
purity and nearer to mercy.”

82. “And as for the wall, so |

it belonged to two youths,
orphans in the city, and
there was beneath it a
treasure for them, and their
father had been righteous.
So your Lord intended that
they should reach to their
full strength and should
take out their treasure, as a
mercy from your Lord. And
I did not do this upon my
own command. That is the
interpretation of that for
which you could not keep
patience.”

83. And they ask yﬂu
about Dhul-Qarneyn. Say:
“I shall recite to you story
about him.”

84. Indeed, We established
him upon the earth, and We
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89.
way.

90. Until,
reached the rising place
of the sun, he found it
rising on a people for whom
We had not provided any
shelter from it.

91. Thus (it
indeed, We had
encompassed what he had
in knowledge.

Then he followed a

when he

mountains, he found beside
them a people who
could scarcely understood
a word.

Qarneyn, indeed Gog and
Magog are causing
mischief in the land.
Shall we then pay you a
tribute in order that you

was). And |

92. Then he followed a
way.

93, Until, when he
reached between the two

94. They said: “O Dhul-

b
g.
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might set

between us and

them a barrier.”

when
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95. He said: “That in which | ar 2
my Lord has established

w

it into dust.

Lord is true.”
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gather them all together.
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prepared Hell for the f-ﬂj)_;d)_aﬂ) #42 -’T

disbelievers as a lodging. |

103. Say: “Shall We _., i« Eood To X
T fi\ » fw

inform you of the greatest O j['i "’g“‘f"’ ‘/Lﬁ d"

losers in respect of (their) ﬁ ¥

deeds.” m_r, ‘ﬂ[-o-f-l
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104. Those whose effﬂr.ts §j§i\ L} e J.é _,:j’l

have been wasted in

the life of the world, | & __, .~ ,, _ (2b
and they think that Ml oBaz 3e 5 ol
they are doing good in e S
work. (&) O

105. Those are they who | '\ |\ ,z2 _->.4 7%
disbelieve in the revelations = [f )'QSI U'Mm = rj
of their Lord and in the ;fitsz o L W i

o - -l » B -
meeting with Him. So > N 3 gl

worthless will be their , . e y
deeds. Then We shall not -‘-f"';"iﬁ"--'f'j %3 & Jpﬂ'.;:‘% ﬂ’
assign to them any weight e [E %,
on the Day of Judgment. D)L
106. That is  their | .- = iy o v
recompense, Hell, because ‘jﬁy @Mﬁi‘ﬁéﬂ))
they disbelieved, and took | 3 s G

My revelations and My Ejijﬁ :}5& % @Q\ 130215

messengers in ridicule.

107. Indeed, those who - .l AN j,’:j\j‘,i'&‘ C)égm fgl

believe and do righteous

deeds, theirs will be L-i"jﬁj"jj‘ sk i 2%
the Gardens of Paradise
as a lodging. =y

108. Wherein they will . . i .y
- 2 - 222 \ ~ 5% L
abide (forever), no desire Ok ) Gz s
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will they have to be removed iy
there from. ()22

109. Say: “If the sea were
ink for (writing) the words
of my Lord, surely, the sea ,-,I' ﬁ' 92
would be exhausted before ©' ™ ’

that the words of my Lord |  ; ,J ” g a
o 21 2 oy~ ?_ | * 2
3 37 Gl 055

would be finished, even if 3 ] >
we I_Jruugl_]t ”(another sea) Sl :
like it as aid. ) ‘d'“‘. o

110.  Say: “I am only a| ., 242, 672 i T8 12
man like you. It has been G 2585 0 W) J—’

inspired to me that your ,_z ¢ .. oy 20 LH ¢
god is only One God. So U™ Jol$ al) 253 bl )

whoever is expecting for the s | . , w |\ 5,
meeting with his Lord, let e u 1353 ¢
him do righteous deed, and |, 5l 20 4 bl &l v
not associate anyone as a -ﬁ[“.’e‘f ‘gﬁﬂﬁuu&“’

partner in the worship of ""f'_“ﬁ B
his Lord.” I <5
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